
 

Kúpna zmluva č. 2016_31 
 

 

                                                         

Predávajúci: Kupujúci:  

Linn High Therm GmbH  Ústav materiálov a mechaniky strojov 
SAV 

Heinrich –Hertz-Platz 1 
922 75  Eschenfelden 

Dúbravská cesta 9/6319 
845 13  Bratislava 
Slovakia 

 IČ DPH: SK2020798835 

BANKA:  UNICREDIT BANK  BANKA: Štátna pokladnica, Bratislava 

Účet č.:   Účet č.:   

IBAN:  IBAN:   

BIC / SWIFT :   SWIFT : 

Tel:  +49   Tel  +421 2   

Fax:  +49 Fax +421 2 
 
 
Predávajúci súhlasí s predajom a kupujúci súhlasí s nákupom nasledujúcich komodít v súlade 

s nasledujúcimi termínami a podmienkami: 

 
 

Článok I: 
PREDMET ZMLUVY  - Množstvo – Cena - Spolu 

 
 
Tovar Množstvo 

(ks) 
Jednotková 
cena v € 

Celkom (€) 

Ceramic crucible for Ti casting 
machine IT-KTV 

10 189,00 € 1 890,00 € 

SKV5-Titan/3LCSC, No 104509       
Ceramic crucible for Titancast-700-
VAC 

      

SKV2-LT-I, No.102704 50 48,00 € 2 400,00 € 
Saffil paper thickness 1 mm (for Ti 
casting machine IT-KTV a Titancast-
700-VAC),   
No. 100383 

20 80,00 € 1 600,00 € 

Ceramic fibre paper 1260 2,00 mm (for 
Ti casting machine IT-KTV a 
Titancast-700-VAC)  
No. 100379 

40 24,00 € 960,00 € 

Quarz glass crucible SQV5-Q h=145 
mm (for Ti casting machine IT-KTV) 
No. 104269 

2 1 225,00 € 2 450,00 € 

Quarz glass crucible SQV2Sp-Q Vac 
(for Titancast-700-VAC) 
No. 102758 

1 597,00 € 597,00 € 

O-Ring 123.19x5.33 mm Viton (for Ti 
casting machine IT-KTV) 
No. 104484 

3 62,40 € 187,20 € 



O-Ring 75x4 mm Viton (for Titancast-
700-VAC) 
 No. 101619 

3 14,60 € 43,80 € 

Packing and freight  1 400,00 € 
 

400,00 € 
 

 
Total value  
 

     
10 528,00 € 

 
 
 

Článok  II: 
PLATOBNÉ PODMIENKY A DOKUMENTY 

 
Platobné podmienky: 100%  platba vopred 
 
Dodacie podmienky:  v závislosti od prijatia 100% platby vopred, bežne do  4 týždňov, 
INCOTERMS: DAP podľa miesta určenia v Bratislave 
 
Ďalšie dokumenty: Prepravné doklady, Daňová (obchodná) faktúra 
 
 

ČASŤ III: 
PODMIENKY V PRÍPADE VYŠSEJ MOCI 

 

     Predávajúci má právo pozastaviť alebo časovo posunúť dodávku tovaru bez akejkoľvek 

zodpovednosti a to v prípade výnimočných udalostí ako vojna, požiar, štrajk, tajfún, 

zemetrasenie, problémy s navigáciou v prípade zlého počasia na mori, alebo za podobných 

udalostí, ktoré nastali nezávisle od vôle Predávajúceho a sú mimo jeho kontroly. Avšak, 

predávajúci do 7 dní dodá kupujúcemu platný listinný doklad o vzniktnutej výnimočnej 

udalosti overený notárom v mieste, kde k tejto situácii došlo. Ak nie je viac možné dodať 

tovar, predávajúci oznámi kupujúcemu danú skutočnosť a do 15 dní vráti kupujúcemu celú 

sumu, ktorú kupujúci zaplatil podľa Článku I. a II tejto zmluvy. 

 
 
 

ČLÁNOK IV: 
PODMIENKY ROZHODCOVSKÉHO KONANIA 

 
        Zmluvné strany sa zaviazali vykonávať všetky vyššie uvedené podmienky vo 

vzájomnom a priateľskom duchu. V prípade akéhokoľvek sporu na základe tejto zmluvy, 

ktorý nebude možné urovnať zmierlivou dohodou medzi oboma stranami, bude spor riešiť 

miestny súd v Nurembergu. 

 

 

 

 

 

 



 
 

ČLÁNOK V: 
VŠEOBECNÉ PODMIENKY 

 
        Všetky opravy a dodatky k zmluve sú oprávnené ak sú v písomnej forme a potvrdené 

obidvomi stranami. Kúpna zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu a účinnosť deň po 

zverejnení v centrálnom registri zmlúv (www.crz.gov.sk). Zmluva je vyhotovená v 4 

kópiách s rovnakou platnosťou, dve kópie pre každú stranu. Rovnakú platnosť 

a akceptovateľnosť majú aj faxové alebo naskenované kópie zmluvy. 

 

        Predávajúci súhlasí so zverejnenim tejto zmluvy v centrálnom registri zmlúv na stránke 

„https://www.crz.gov.sk/“ v súlade so zákonom č. 546/2010 Z. z. v platnom znení.  

 
 

ČLÁNOK  VI: 
PRÁVA A POVINNOSTI KUPUJÚCEHO 

 

1. Tovar je považovaný za prevzatý kupujúcim doručením na adresu kupujúceho. 

2. Kupujúci má právo skontrolovať tovar pri prevzatí a má 7 dní na to, aby uplatnil u 

predávajúceho náhradu škody v prípade poškodenia dodaného tovaru, nezodpovedajúcej 

čistoty zliatin, kvality alebo množstva dodaného tovaru. Náhradu škody uplatní 

kupujúci písomnou formou, kde podrobne špecifikuje zistené nedostatky oproti tejto 

zmluve. V prípade, že si kupujúci neuplatní náhradu škody v dohodnutom termíne, tovar 

bude neodvolateľne považovaný za akceptovaný. 

3. Ak sa predávajúci omešká s dodaním tovaru nie z dôvodu chyby kupujúceho 

a nenapraví to do 2 týždňov po obdržaní reklamácie od kupujúceho, bude to považované 

za nedoručenie tovaru. V takom prípade je kupujúci oprávnený odstúpiť od zmluvy, o 

čom upovedomí predávajúceho. Odstúpenie nadobudne platnosť prevzatím takéhoto 

oznámenia predávajúcim.  

4. V prípade, že predávajúci nedodrží dobu plnenia podľa zmluvných podmienok, je 

kupujúci oprávnený požadovať od predávajúceho zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 

0,05 % z ceny nedodaného tovaru za každý deň omeškania s dodávkou tovaru. 

 

     Predávajúci je povinný vrátiť v plnej výške celú sumu za nedodaný tovar kupujúcemu do 

15 dní po určení pohľadávky alebo po tom, ako vstúpi do účinnosti odstúpenie od zmluvy. 

 
Za kupujúceho:                  Za predávajúceho: 
xx          xx  


